
Parte III (La clase).


LEE EL SIGUIENTE TEXTO Y CONTESTA A LAS PREGUNTAS


En el siguiente párrafo podemos ver como se desarrollo el Consejo de Disciplina contra
Idrissa (en la novela) Souleyman (en la película):

�Levantando la mirada por encima de las gafas,  el director saludó a la madre del culpable, que había entrado mientras él leía y había aparcado un carrito doble en un ángulo de la U para poder sentarse. Les presentó uno a uno a los miembros del comité.
Con cada nombre  ella miraba a los ojos y decía �hola� llevándose la mano al corazón.
El director concluyó pidiendo la expulsión definitiva y aclarando que la sanción, si se daba por buena, tendría un valor didáctico y le ofrecería a Idrissa la posibilidad de reconstruirse en otro sitio.
Valérie tomó la palabra en calidad de profesora principal1, explicó que había felicitado
a Idrissa por los progresos que había realizado recientemente, y que sin duda eso le habría provocado un desbordamiento  que había querido compensar con la actitud inversa. La educadora,  con una gran cruz dorada colgante2, dijo que Idrissa siempre había sido muy correcto con ella, pero que, a veces, se quedaba callado durante media hora. Una delegada de padres subrayó que el chico había estado  en la guerra en Angola y que, evidentemente, aquello pesaba en su funcionamiento comportamental. Insistió para que la sanción se acompañara  de una evaluación psicológica. El director dijo que, fuera cual fuera la sanción que se decidiera  esa tarde, tendría  carácter educativo. Marie sugirió que un cambio de establecimiento3 le iría muy bien porque aquí la situación ya estaba podrida como una fruta. Mientras hablaba, causa efecto o no, Idrissa y su madre intercambiaron palabras tensas en voz baja.
Cuando Marie dejó de hablar sólo se les oía a ellos, pero no entendíamos el motivo de la pelea4. Ella intentaba hacerlo entrar en razón, pero él acabó levantándose.

¿Qué te crees, te crees que esto es el paraíso?

Lo repitió tres veces, salió y volvió a aparecer.

Me queréis echar, pues echarme y no hay más que hablar.

El director se desvió imperceptiblemente de su tono cordial.

Sí, Idrissa, justamente hay que hablarlo.  Es importante que lo hablemos y que tú escuches lo que decimos.

Se había vuelto a sentar.


1 En nuestro país “tutora”. En la película el tutor es François Marin.
2 Esto es una crítica del autor, ya que en el sistema educativo público francés llevar símbolos religiosos está totalmente prohibido.
3 Mala traducción en la novela del original en francés “établissement” para referirnos al centro educativo.
4 En la película, Souleyman y su madre hablan en una lengua nativa de Chad. Su madre no habla francés y él la interpreta ante el resto de profesores en el Consejo de Disciplina.
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A mí me la pela.

El director cortó en seco y le dio la última palabra a la madre, de acuerdo con el procedimiento legal. No dijo nada, le pedimos que esperase a que deliberáramos en el vestíbulo medianero. Nos agradeció antes de retirarse.
Votamos la expulsión definitiva. (pp. 127 � 129)




PREGUNTAS:


1. ¿Según lo que has visto en la película te parece excesiva la expulsión de Souleyman?


2. ¿Qué papel juega el profesor Marin en la película durante el Consejo de Disciplina?


3. ¿Qué medidas  disciplinares  habrías  tomado tú contra Souleyman/Idrissa  como responsable del centro?

4. Según  lo que has  visto  en la película  ¿qué  aspectos  positivos  destacarías  de
Souleyman como alumno?


5. Teniendo  en cuenta sus  características  personales  (entorno social,  situación económica y casi ilegal de la familia) ¿contra quien crees que se rebela Souleyman con ese comportamiento agresivo en clase?
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